
I n d e x e thnographicus . I. évf. 2'. sz. 1956 d e c e m b e r . — II. évf. 1. sz. 1957 
jûnius. Kézirat gyanânt . A M a g y a r Nemzeti Muzeum Néprajzi Miizeumânak 
konyv tâ r i tâjékoztatoja. Budapest . Str. 181 + 105. 

O delavnosti madžarskih e tno logov in njih muzeja v Budimpešt i p r iča tudi 
druga ko t rokopis razmnožena publ ikac i ja >Index e thnographicus«, označena 
kot » v o d i č knj ižnice Etnografskega muze ja« . Urejujeta ga I. Sandor in L. Ta -
kacs. Pomagat i želi p redvsem s p reg ledom knjižnih pomaga l , ki naj pospešuje jo 
s t rokovno razgledanost in delo. D r u g i zvezek p rvega letnika vsebuje seznam in 
kratko oznako novejš ih knj ig v knj ižnici budimpeš tanskega Etnografskega m u 
zeja, razdeljen p o o b m o č j i h (str. 82—133, nemški posnetek str. 170—174). — Sle
dita dve bibl iograf i j i s p o d r o č j a naše države : Madžarska etnološka literatura 
v Jugoslavij i 1945—1955, ki so j o sestavili Julia Bona, Ra jko Niko l i ć in p o d -
)isani (str. 134—142) in »Osnovna dela v etnološki literaturi jugos lovanskih 
juds tev« (naslov j e do loč i lo uredništvo) ko t pr ispevek podpisanega (str. 143 

do 152). O b a seznama sta nastala iz želje madžarskih s t rokovnjakov, da b i 
mog l i č i m b o l j zasledovati in uporabl ja t i tudi našo, doka j nedos topno s t rokovno 
literaturo. 

Tret ja enota v zvezku sta č lanka (z nemškim posnetkom) p o d skupnim za-
g lavjem »K etnografi j i izraza«. V p r v e m » O živl jenjskem drevesu v č loveški 
ob l ik i« razpravl ja a rheolog (sodelovanje m e d njimi in etnologi j e zelo ž ivo!) 
Nandor F e t t i c h o tem p o m e m b n e m mot ivu v romanski umetnosti v karpatski 
kotlini . Na osnovi študija romanske ornament ike (pr iobčuje dve strani slik), 
najstarejših madžarskih l judskih pesmi in južnos lovanske kovinske umetnosti 
(o tej napovedu je knj igo) opozar ja avtor na štiri s imbol ične p o m e n e tega orna
menta v stari evropski kulturi in njega ča rovno u p o r a b o še v krščanski dobi . 

Raz i skova lec madžarskega v inogradniš tva Istvan V i n c z e piše o mojstrskih 
in lastninskih znakih na madžarskem pol jede lskem orod ju (str. 161—165), in 
sicer v p r iobčenem p r v e m pog lav ju le o znakih na vinjakih (nožih za ob rezo 
vanje trte) iz raznih muzejev , ki j ih razvršča v skupine. 

Prv i zvezek drugega letnika prinaša oznako 80 nov ih knjig, b ib l iogra f i jo 
madžarske etnološke literature v revijah leta 1956 (I. Sandor, 385 enot) , rubriki 
»K etnografi j i izraza« p a I. Sandor j a č lanek o ča rovnih knj igah in M. B o r o s 
o znakih in slikah na pol jede lskem orod ju v Bolgari j i (s 3 str. r isb) . Sledi jo 
nemški posnetki . 

P o d o b e n bib l iografski p r i ročn ik naj hi izdajala tudi kaka etnološka usta
nova v Jugoslavij i . V i l k o N o v a k 

Népra j z i k ô z l e m é n y e k . I. év f o iyam , 1—4 szâm. Kézirat gyanânt . M a g y a r 
Nemzeti M u z e u m — Néprajzi Miîzeum. Budapest 1956, str. 286. — IL é v f o l y a m , 
1—2. szâm. 1957, str. 352. Szerkeszto: Némethy Endre és Takâcs Lajos . 

»Etnološke objave« j e nas lov navidez skromni, mult i l i tno razmnoženi publ i 
kaci j i Etnografskega muze ja v Budimpešt i , ki prinaša le gradivo , katerega ne 
more jo objavl ja t i v svoj ih revijah Ethnographia in Néprajzi Értesitô. Kaza lo je 
ob jav l j eno tudi v nemščini . V p r v e m letniku so n. pr. obsežnejše in pomembne j še 
ob j ave o mlinih na veter (K. Szabó) , o p rede lovanju lanu v P rekdonav ju (L .Szo l -
n o k y ) , o golobjere j i v Szegedu (S. Bâlint) , o vračar ic i v Nov i (V. Diószeg i ) , o 
konjerej i v Vajsz ió ju , o živinorej i Székelyev, preseljenih iz Romun i j e v b l iž ino 
Budimpešte , o rastlini t ippan (Agrost is) , s katero bel i jo iz gline zgrajene hiše 
v Turkeve . 

Posebe j nas zanima Józsefa C s a b e č lanek »Uporaba ča rovnih znakov v 
obl iki kr iža pr i P rekmurc ih« (str. 102—109). A v t o r je ob jav i l v madžarskih gla
silih že v e č krajših p r i spevkov iz gornjega Prekmurja . Č u d i m o se uredništvu 
in izdajatelju, da j e sprejelo n jegov izraz »vend« tako v nas lovu kot v besedilu 
č lanka. Madžarski s t rokovni tovariši b i nas že moral i k o n č n o razumeti, da nas 
to žali in da je taka raba neznanstvena. — Csaba navaja 21 p r imerov uporabe 
štirih vrst kr ižev na raznih zgradbah, p red p r i če tkom raznih del itd. Pri tem j e 



zapisal tudi navade, verovanja in v narečju izreke, zvezane z delanjem teh 
križev. V u v o d u navaja nekaj pr imerjalnega gradiva o apot ropejskem p o m e n u 
križev, zakl jučuje pa o b j a v o z mnenjem, da izvirajo te vrste prekmurski čarovni 
znaki iz predkrščanske dobe , njih najstarejša obl ika pa je p o vsej verjetnosti 
ležeči križ. 

V drugem, krajšem delu p o d nas lovom »Zbirka zgodovinsk ih p o d a t k o v « je 
p r iobčen ih devet p r i spevkov iz raznih zgodovinsk ih zapisov od 17. stoletja dalje, 
nanašajočih se p redvsem na razne obrti in nošo . 

V drugem letniku so obsežnejši pr i spevki n. pr. o l judskih spominih na 
t lako in osvobodi ln i b o j 1848 v S o m o g y u (J .Kiss ) , o nov ih pravl j ičnih t ipih v 
Madžarskem kata logu l judskih pravl j ic (A. Kovacs ) , o p ivskih svatbenih pesmih 
v j užnem delu Zale (A. Pécze ly ) , o tipih ovčere je v karpatski kotl ini (L. Foldes) , 
o Cigan ih (K. Erdôs. I. H e g y i ) , o delu z l anom in konop l jo (J. Babus) , o l judski 
pesmaric i iz srede 18. stoletja (F. Schram) itd. — V d rugem delu je pr iobčenih 
več arhivalnih o b j a v in l judskih spisov. 

Tisk je zelo čist, p rav tako risbe in notni zapisi. Pub l ikac i jo m o r e m o samo 
pr iporoča t i v pregled vsem, ki ob ravnava jo karkol i sorodnega. 

Vi lko N o v a k 

V e e r a Va l l i nhe imo , Das Spinnen in F inn land (Unter besonderer Beri ick-
s icht igung schwedischer Tradi t ion) . — Helsinki 1956. (KanSatieteellinen arkisto 
U ) , 287 str., 116 si., 18 karata. 

K a o što je često u nord i j skoj e tnološkoj literaturi, i u o v o m su djelu jezgra 
d o m a ć e činjenice — ali se svagdje, gdje je to p o v o l j n o , finski okv i r prelazi, u 
p r v o m redu u širi okvi r općeni to nordijski a onda u još širi evropskih razmjera. 
Švedski j e material autor ica osobi to temelji to p roučava la pa ga svuda ob i lno 
pr iv lač i u razmatranja. N a drugu stranu zahvata k o d zgode i u s lovensku etno
grafi ju, b i l ježeći m e đ u ostal im n. pr. niz finskih izraza u vez i s predenjem 
(kuontalo, kuoseli, vàrttâna, pasma) k a o značajne činjenice preuzimanja baš 
takvih izraza o d Slavena (u g l avnom starih Rusa) , a te v o d e dalje i do pitanja 
o samim stvarnim ergologi j sk im vezama. 1 niz drugih pojedinost i p o b u đ u j u 
zanimanje s naše strane radi izvjesnih sličnosti, ko je ne mora ju biti slučajne, 
nego upućiva t i i na neke daleke genetske veze — odnosno izazivaju potrebu, da 
se s dokaz ima u ruci obeskr i jepe takve teze (n. pr. što se t iče podri je t la i starine 
t ipnih s jevernoevropskih presl ica obl ika kao lopat ice na gorn jem dijelu) . 

N a razl ične b i se ods ječke teksta m o g l e nadovezat i p r imjedbe , predući ili 
prepredajući dalje niti, ko je j e tu zapreta autorica. T a k o b i se m o g l o zastati k o d 
o p ć e klasif ikaci je t ipova presl ica (str. 55.) os jećajući nedostatnost d iobe u same 
tri g rupe (osnovna t ipa) , jer za c je lokupnos t (evropskih) ob l ika presl ica to ne 
m o ž e dostajati. — Slično će i izvodi o rasprostiranju plesnih (daščičnih — kod 
nas »lopatast ih« i »kopl jas t ih«) presl ica j a m a č n o izazivati po t rebu izmjena od 
nosno dopuna , napose s o b z i r o m na geografske areale tih t ipova (s n j ihov im 
var iantama) . — Način bro jen ja ispredenih odnosno za dal ju ob radu poredan ih 
niti (na motovi lu , u osnovi na stanu) autorica je j a m a č n o ostavila za ob radu 
u d rugo j vezi, s da l j im pos tupc ima s go tov im nitima. Organski nadovezano na 
ovu temu b i lo bi v e o m a korisno da se u cjelini pr ikažu sistemi brojenja niti za 
sve nordi jske zemlje (uzevši n. pr. na o k o i č injenicu, da naziv pasmo kao iz 
vjesna mjera prediva prodi re sve do u Norvešku) . 

Na jveće je poglav l je namijenjeno predenju s ko lovra tom, n j egov im b ro jn im 
t ipov ima i vari jantama, s minuc iozno registr iranom c j e l o k u p n o m nomenklatu
rom, s dob ro osnovanim i zvod ima o hronologi j i pojedin ih vrsta kolovra ta i nji
h o v u podri je t lu k o d Finaca. A l i i o b i č n o predenje vretenom s preslice autor ica 
j e d n a k o m p a ž n j o m i svestrano obrađuje . Mora se zabilježiti , da o v a k v e studije, 
k o j a b i bi la tol iko iscrpna, u svakom smjeru i ob i lovala g r a đ o m o svim pojed i 
nost ima predenja, pomaga la uz predenje, nomenklaturi itd., nema još dosad u 
e tnološkoj literaturi o predenju ma k o g a naroda, grupe ili kul turnoga p o d r u č j a 
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